1924.
NEW ZEALAND.

COOK AND OTHRER ISLANDS.

(In continuation of Parliamoentary Paper A.-3, 1923.)

Presented to both Houses of the General AbS(”Iﬂ’)ZJ by Command of His Excellency.

MEMORANDUM.

SumMARIES of the annual reports of the Cook Islands and Niue Administrations are attached hereto.

It was my privilege and pleasurce to pay a long-deferred visit to Rarotonga towards the end of
last year. Five wecks were spent in the Group, and during this period I availed myself of an
opportunity to visit the Island of Aitutaki. Unfortunately, it was not possible in the time and with
the facilitics at my disposal to call at any other of the outer islands. This was my first visit to the
Cook Islands after an interval of ncarly five years. 1 was received with the greatest cordiality by
the Native and Kuropean residents, and was most hospitably entertained by them. [ found the
utmost good will and harmony existing between the Administration and all sections of the people, and
ample ov1dence of & warm regard and &ttachmont for New Zealand.

The trade of the Group was well maintained during the year, and only fell short of the total for
the preceding period by about £2,000; but as compared with last year the balance of trade was
against the Islands.

Adiministratively, the year has been one of marked progress. The facilities for handling the
trade of the port of Avarua have been greatly improved. The Administration is indebted to the
naval authoritics for a detailed survey of the roadstead, which was carried out by Lieutenant R. K.
Dickson, R.N., and a party from HM.S. *“ Verenica.” The old wooden jetty has been replaced by a
fine ferro-concrete wharf, which is longer and in every way more convenient for loading and discharging
cargo than the old structure. It was my privilege to drive the first pile. A new ferro-concrete slipway
has also been provided for handling the launches and lighters when the latter are being overhauled
and repaired.  These works were carried out to the entire satisfaction of the Administration by the
Union N,vunshlp Company. A powerful light has also been installed on the wireless mast at Aorangi,
and is proving a boon to shipping in enabling them to pick up their bearings when approaching the
island.

While at Rarotonga 1 considered and approved a scheme of education for the islands of the
Northern Cook Group bubllllf/t(%(] by the representative of the London Missionary Society. A vote
of £500 will be found on the estimates of the Cook Islands Department, and for this subsidy the
Tondon Missionary Society will provide trained full-time Native teachers, will observe our school
hours and holidays, will adopt our syllabus, and will agree to the schools being open at all times for
inspection by any duly appointed Administration offic fal. The instruction will, of course, be given
in the vernacular. We have thus linked up the last of New Zealand’s Pdle]C territories with the
Dominion education system.

Authority has been given for an out-patients’ department to be built in the hospital grounds and
for other substantial improvements to be carried out in the hospital building.

The refrigerating plant and cool store which were provided about four years ago are inadequate
to meet the present-day requirements of the community. They are being improved and enlarged
to cope with all demands. The provision of cool storage has added greatly to the health and comfort
of the residents.

fast year L referred to the serious handicap which has been-imposed on trade with the mere
important islands of the Lower Cook Group owing to the lack of means of quick communication, and
T expressed the hope that this disability would be removed in the case of Aitutaki and Mangaia during
this scason, 1 am glad to say that at the present time our experts are engaged in equipping these
islands with wiveless 1nsmll(n,1(ms and that communication has already b(mn established with the
foriner. These stations will work with the Rarotonga radio, and will be operated by Rarotongan
SC holarship pupllq who were brought from St. Stephen’s (0 lege for Maori Boys, Auckland, afto
gaining their proficiency uwhh(,a,tus and trained at the Wellington Wireless College by tho Cook
1 .sld,nds Department.  These youths show great aptitude for the work, and give every promise of making
successful operators. I this experiment proves the success thd,t 1 antlupate a new and most
interesting carcer will be opened for the youth of the Cook Islands.

The installation of these wircless plants at Aitutaki and Mangaia should help to greatly lessen
the loss of fruit cargoes which have been oceasioned in the past owing to the absence of reliable advice
as to the movements of the cargo-steamers through the Group.

It is also gratifying to me to be able to report that after many attempts we have succeeded in
arranging for a steamer to maintain the service between Auckland and Niue Island. The s.s. “ Rama ”
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made her first trip in April, and will make such further voyages during the season as may be necessary.
Needless to say, the arrival of a steamer proved a most welcome surprise to the islanders. 1 am sure
we can rely on the latter to do their utmost by increasing production to ensure the continunance of a
steamer in the trade. The loss of still another contract auxiliary schooner, the  Kaeo,” towards
the end of last year again emphasized the urgent need for replacing this type of vessel with a well-
found steamer. We were fortunate in having the Samoan Administration’s steamer, the * lLady
Roberts,” available to make an emergency trip between Apia and Niue on that oceasion.

The isolation of Niue Island will be further greatly diminished by the installation of a radio-
telephone equipment this year. The apparatus has been thoroughly tested and proved by the experts
of the Post and Telegraph Department in the Dominion, and is now in course of erection at Nive. The
new station will work through the Apia radio, and the latter is being provided with the necessary
transmitting-gear to enable gonversation to bc malntamcd between the two territories.

M. PoMARE,
Minister for the Cook Islands.

REPORT OF COOK ISLANDS ADMINISTRATION.

Rarotonga, 14th April, 1924.
Finawnce.
The revenue for the year amounted to £19,137 7s. 10d. ; the expenditure was £18,430 18s. 4d.,
. Jeaving a margin of £706 9s. 6d.
The Revenue and Expenditure Accounts are set out hereunder, from which it will be seen that the
year’s operations resulted in a cash credit balance of £3,509 3s. 11d.

Statement of Revenue and Expenditure for the Year ended 31st March, 1924.

Revenue. - £ s. d. Eaependilwre. £ s d.
Balance as at 31st March, 1924 .. 2,802 14 5 | Aitutaki—Salaries .. .. .. 508 6 11
Aitutaki Whait Account .. .. 163 1 | Atiu—Salarics .. .. .. 345 10 0
(/‘opm duty .. .. .. . 2,134 2 10 Audit Account . .. 65 0 0
Customs duties .. .. oo 10,886 5 1 Arorangi School (new bml(lmﬂ) ..o 1,148 211
Cinema licenses . .. .. t5 0 0 | Agricultural classes .. .. .. 25 0 0
Cartage, Shooks Account .. .. 27 19 2 | Atiu—New Building Account .. .. 8§12 6
i)mn“ fieenses .. .. .. 40 0 0 | British Empire Exhibition .. .. 79 2 2
I')og-tavx .. .. .. . 130 0 0 | Contingencies . .. . 672 2 @
Ifruit-inspection .. .. . 1,261 3 4 Courts . .. . L 1,296 13 3
Ifilm censorship . . .. 917 3 | Education .. .. .. . 0927 4 4
High Court fees and hn( 2] .. .. 1,046 6 6 | Experimental farm .. .. .. 275 5 2
Hall Ticonses .. . .. 2 0 0 | Freezer Account .. .. .. 231 18 6
Marrviage fees .. .. .. 31 6 0 | Furniture .. 743 11 0
Mofor feos .. .. . 92 10 0 Jovernment blul(hnuq—Upkeop, ex(/on-
Native Land Court fo(\s .. .. 98 1 0 sions, &e. . . .. 1,310 9 2
Passport fees .. .. .. 4 0 0 Medlu\l Department. .. .. o 2,970 408
Post-card sales .. .. .. 4 9 5 Lopers . . .. N 417 15 4
Post Office boxes .. .. . 700 lunatics .. .. .. .. 129 5 6
Rents .. .. .. . 193 16 8 | Mail subsidy .. .. . 20 0 0
Road rates .. . .. . 76 2 6 | Mangaia—Salaries .. .. .. 404 10 0
Shell duty .. . .. .. 274 19 2 | Manihiki—Salaries .. . . 284 0 0
Shipping fees .. .. N 317 0 | Mauke—Salaries .. . .. 384 0 0
Stamp-sales .. .. .. 1,027 12 5 | Mitiaro—Salaries .. .. .. w00
Trading licenses .. . . H76 4 0 | Penrhyn—=Salaries .. .. .. 320 0 0
Water rates .. .. .. 422 6 6 | Police .. .. .. ..o 101817 4
Wireless Account .. .. .. 288 17 4 | Post Office .. .. .. .. 608 14 ¢
Ammunition Account .. .. 44 4 8 | Prisoners .. . .. .. 299 12 3
Liquor Account .. AN .. 88 5 6 Publi¢ works .. . .. 397 18 8
Printing Account .. e 12417 5 l’ukapulm——-ba]dn(‘ . . .. 14 0 0
Resident Commissioner’s Oﬂl((, .. 903 3 4
Roads and bridges .. . .. 986 0 2
) Subsidy—Flying-foxes and rats .. 218 19 0
¢ Telephones .. .. .. 170 8 10
Treasury and (u%tnmq .. . 751000 7
Truck Account .. .. . 17719 7
Water Account .. .. .. 16 9 0
"Whare .. .. .. .. 2319 6
Wireless students . .. .. 62 2 5
18,430 ]‘4 4
Balance as bhelow .. e .. 'i,ﬁ()(i 311
5;21 90 2 3 £21,040 2 3
PARTICULARS OF BALANCE, £ s8d
Cash in bank .. .. .. .. .. .. 151 5 9
(fash in hand .. .. .. .. .. .. 621 17 5
Cash on deposit .. .t .. .. R .. 1,000 O
: £ 8. d.
Amounts due to Administration .. .. 2,354 10 1
Less amounts owing .. .. .. 484 2 2

» 1,870 7 11
Less Freezer Accounts . .. ‘e 134 7
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The following cash statement takes into account the amounts due to and owing by the Adminis-
tration as at the close of the financial year, and shows an estimated credit balance of £6,538 2= 9d.

Cush Slatement as al 31st March, 1924.

: Aassels, ' £ s dl Liabilities. Loos e
Cash in hand .. N .. 621 17 5 | Sundry creditors .. . . 484 2 2
Cash in bank . 151 5 9 | Contingent losses— £oow dl
Cash on deposit, bank of New /( alaud . 1,660 0 0 Jruit-case Account o360 810

Sundry debtors .. o 2,354 10 1 Fruit ¢ Account, Mangaia 381 5 9
Procecds of Customs due fmm N( w Zea- Fruit-case Account, Aitutaki 25 13 6
land, due 31st March, 1924 (estimated) 2,000 0 0 S 443 0
Stampesales, New Zealand (estimated) .. 300 ¢ 0 | Sundry debtors estimated as bad debis L. 21 17 3
High Court fees outstanding .. .. 227 9 6 Clash balance .. .. .. G,038 2 9
Nutive Land Court fees outstanding .. 831 19 6
L; R l87 2 3 L£7,487 2 3
Balatice .. .. . L. £6,038 209

The balance-sheet set out hereunder takes into account the value of all Administration assets
throughout the Group as at the 31st March, 1924, and all liabilities as per the cash statement, and
shows an excess of assets amounting to £62,679 17s. 10d.

Statement of Assels as at 31st March, 1924,

Assets. £ s, d.
Land and buildings .. .. .. .. Lo 40,7756 1000
Waterworks . .. .. .. .. Lo 6,000 00
Ifurniture . .. .o 6,001 0 0
Plant, machinery, (md type, Puntmo ()ﬂn ¢ .. .. . 450 0 0
Stocks—
Drugs and instruments, hospital .. .. .. 454 0 0
Public Works 1)<~]>altmont . .. .. Lo Leen 86
Printing Office . .. . .. .. 368 7 0
Freezer .. .. . .. .. .. i85 I8 7
Ammunition .. .. .. .. .. .. 6 8 6
Liquor . .. . .. .. 262 1 6
Tools, &c., nutm mlnuls .. .. .. .. 64 G0
Motor-vehicles . . .. e .. 575 00

Cash as per cash statement .. .. L. 6,538 209

L(»Z 1)7‘3 17 10

Liabilities,
Nil,

TraDB,

For the year ended 318t December, 1923, the value of imports was £131,590, and ol cxports
L£HR,710.  Kor the previous year the figures were--Imports, £116,726 ; exports, £135,802,

During the year 138,857 cases of oranges, 70,206 cases of bananas, and 24,578 cases of tomatoes
were (‘xportod and it is considered that with suitable shipping facilities for the coming year the
export of these fruits will be increased.

The growers throughout the Group are pleased with the new alternate cargo service to Aucklarid
and Wellington, which gives them the choice of markets, which they have been asking for for some
yéars; but, on the other hand, they are apprehensive that owing to the accelerated Ban Francisco
mail-service, they may be dcprlved of the shipping-space desired on the mail-steamers to Wellington.
This is a most essential service, as it brings our fruit very quickly to what our growers consider their
best market. Every effort should be made to secure increased shipping facilities to our best markets,
in the hope that increased exports may so improve our financial position as to give us un opportunity
of becoming more self-supporting in the future.

The following is a summary of imports and exports for 1923, together with a return for the last
nine years :—

Porr o Avarua.

Letwrwe of Diports for the Yewr ended 31st December, 1923.
£

£
New Zealand .. .. .o 93,756 1 Canada .. .. .. ul
United States of America .. -~ .. 23,139 1 ltaly .. .. . 1
United Kingdom .. . S0 8,906 Suva . N . )
Tahiti .. .. . .o 1,879 South Atmm .. .. .. iy
Australia .. .. .. .. 3,838 Samoa, .. .. .. .. 856
Hrance .. .. .. .. 126
Germany .. .. . .. 58 ildl 590
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Return of Exports for the Year ended 31st December, 1923.

Article.
Oranges
Bananag
Tomatoes

Limes and lemons
Mandarins ..
Kumeras

Coffec

Taros

Mangoes

Pines

Avocado pears

Coconuts .

Copra ..

Shell ..

Where exported.

New Zealand ‘.

New Zealand
Tahiti .. -
United States of America

New Zealand

Tahiti ..
United States of America
Apia

United Kingdom ..
New Zealand
United States of America

Quantity.
138,857 cases
70,206,
24,578 -,
31
588 ,,

90
19 sacks
l(‘) bRl
2,
107,
]O 33
2,213,
1,338,
1,176,
4,721,
1964 tons
508%
1,182% ,
131,
2,018,
301 .,
321 .,
l% »
641 .,

Value.

£
43,464
32,719
10,033
991
271
29
95
3
1
16
P)

1,400

26,200

2,251

£118,710

Year.

1915
1916
1917
1918
1919
1920
1921
1922
1923

Imports.

£
65,590
58,4178
80,061
99,632
142,925
177,911
112,974
116,726
131,590

lixports.

£
63,057
68,146
60, 190
82,708
127,729
94,697
69,301
135,802
118,710

Return of Limports and Brports for the Nive Years 1915 to 1923, inclusive.

Total Value,

£
128,647
126,624
140,251
182,340
270, 654
272,608
182,335
252,528
250, 300

Visit oF tHE Hon. MiNistER oF THE Cook IsLANDS.

The visit of the Hon. Minister, accompanied by the Secretary of the Cook Islands Department,
from the 30th September to the 2nd November last, was productive of much good, for, besides
the many business matters which were discussed and settled, a much better feeling was promoted

amongst all sections of our community, both European and Native.

report many new projects which are the direet result of the visit.

The hope has been generally expressed that the Minister will, if possible, visit us annually, as
so many of our matters require consideration and adjustment on the spot in the light of our peculinr
local circumstances and conditions.

OBITUARY.

There will be recognized in this

It is with regret that the death, on the 24th Noveniber last, of Mr. Thomas Duncan, Restdent

Agent at Mangaia, has to be recorded.

The late Mr. Duncan jeined the service in 1913 as Resident
Agent at Aitutaki, and he was transferred to Mangaia in a similar capacity in 1919,

The loss of

such a zealous, conscientious, and capable official is being very widely and keenly felt.

Mepican aNp PusrLic Heavru.

The health of the people has remained satisfactory throughout the year.
Provision is being made on this year’s local estimates for alterations and extensions to the hospital
at Rarotonga, including the provision of a detached out-patients’ department, as approved by the
Minister during his visit to Rarotonga.
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Attached hereto are extracts from the annual report of Dr. R. 8. Trotter, the Chief Medical
Officer :—

Hospital.—The in-patients for the year numbered 113, with an average stay of twenty-one days.
You are already familiar with the classes of cases treated, as these are given with the monthly reports.
There were two deaths, both cases dying shortly after admission.

Out-patients : 398 visits and attendances were paid upon Europeans and 11,246 upon Maoris
during the twelve months. The heaviest work was in August, when 88 visits and attendances were
given to Europeans and 2,671 to Maoris. This was during an epidemic of influenza, introduced trom
Tahiti, which was soon got under eontrol through hard and persistent work. The following month
the attendances had dropped to 23 and 751 respectively. The lightest month was October, with 256
attendances upon Europeans and 572 upon Maoris.

The most troublesome thing we had to deal with during the year has been ascaric lumbricoides,
4 very large number of children and a few youths being affected. This will never be eradicated untif
dogs are exterminated. There is no trouble of this sort in the islands free from dogs, except in an
vccasional cgse which hag visited the dog islands. All dogs should be destroyed.

Suspicions have been aroused from time to time in regard to ankylostomiasis, a disease causcd
by another very troublesome worm, and our Assistant Medical Officer, Dr. McKenzie, has found the
worm here in the stools of patients taken into the hospital for obgervation. He has not yet found
either the ova or the worms in the dog here, but they have been found in the cat in Moorea (Society

jroup). Investigations are also being made by Dr. McKenzie in regard to the mosquitoes carrying
filaria.

Systematic injections of Novarsenobillon and Neokharsivan are being given for yaws with good
results, both in Rarotonga, where one morning a week is set aside for this work, and in the outer
islands as the occasions of our visits to them fit in,

The settlements generally are in a clean and healthy condition, but there are odd houses here
and there to which we have to draw the attention of the occupants from time to time. The schools
generally are clean, and the scholars also, and the teachers co-operate in trying to bring to our notice
any unhealthy pupils they see. Sores and bad teeth are the chief atfections.

Outer Islands.— All have been visited by the Medical Officers with the exception of Manuae
(a labour island), whose labourers have been inspected before going and on their return, and no
discase found amongst them ; Nassau, another labour island, with labourers from another group, who
may or may not have been inspected in Samoa before going to Nassau; Suwarrow, uninhabited at
present ; and Takutea, also uninhabited.

Palmerston and the northern islands were found to be healthy, and the settlements kept in a
cleanly condition. There is a marked decrease in the incidence of tuberculosis in these islands.

There was a slight outbreak of influenza in Mauke, with which the Assistant Medical Officer
dealt on the spot. Cases of yaws were treated there and in Atiu, as also in Aitutaki and Mangaia.

There was an outbreak of influenza in Aitutaki, and as there was no Medical Officer there at the
time the Island Nurse, Miss Blackie, had the handling of it.

A case of yaws got to Manibiki from Aitutaki just before my arrival there. Tt was segregated
and dealt with at once when found, but another case (a sister of the former) had gone on to Rakahanga
before 1 got to know of it, and there was no opportunity of getting back therc to deal with it. This
is regrettable, as these northern islands have been clear for years.

The teeth of the children in Palmerston and the northern islands are good; in Aitutaki and
Mauke, indifferent ; in Mitiaro, Atiu, and Mangaia, fairly good.

Lepers. —There has been no increase in the total number of lepers during the year. The case at
Palmerston died. = All are segregated, and all are under treatment with the ethyl esthers of Chalinoogra
oil. Some of the cases show distinet improvement, but one cannot say that any are cured. Sore
remain, as far as one can judge, i stalu quo ante, and an odd one is worse.

General Remarks~—On the whole the Islands have been healthy throughout the year, the ouly
epidemic digease anywhere having been influenza of a comparatively mild type in the islands mentioned.

VITAL STATISTICS.

Attached hereto are returns supplied by the Registrar of Births, Deaths, and Marriages :—

Births. Deaths. = Marriages.
Islend. Europe&n Maori. Europeun ' Maori. I Remarks.
- - | Buro- Maori.
M| oo | M| R M ’ I } ] pean.
\
Rarotonga .. 41 3| 54| 70 1 .| 30 33 3 32 ..
Adtutaki .| 19y 25 .. o 151 14 . 10 | To 31 Dec., 1923.
Mangaia c Lo 181 10 1 o9 7 . 8 ’
Atin . oo | 18 23 . . 7T 1 . 7 | To 31 Max., 1924,
Mauke . S T 3 81 .. o] 13 7 o 3 v
Mitiaro .. ce e 1 3 . .. 1 2 .. .. | To Oct., 1923.
Manihiki R 5 7 .. .. 7 3 4- | To 31 Dec., 1923.
Rakahanga N 8| .. o . 3 3 2 ..
Penthyn .. | .. .| 11| 4| | .. 3] 8 4 | To 31 Dec., 1923.
Totals .. 5 i 3| 145 | 148 2 88 | 88 3 70
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MigraTION,
The following shows the migration to and from Rarotonga for the period from Ist April, 1923,
to 31st March, 1924 .—
Arrivals— Europeans :  Adults—51 males, 42 females;  children—3 males, 2 females. Natives:
Adults —30 males, 20 females ; children—b5 males, 12 fe mdleb Total for year, 165,
Departures.—Europeans : - Adults—-35 males, 26 females; children—-3 males, 4 females. Natives:
Adults—10 males, 6 females; children—1 male, 2 females. Total for year, 87.

Epucarion.

'The work of education is being improved and extended throughout the Group.

A European schoolmaster and his wife as assistant are being provided for the schools at the
Island of Mangaia, in succession to Mr. and Mrs. Geoftrey Henry, Mr. Henry having been transferred
at his own rbqu(,st to a position in the Registrar’s Office .at Rarotonga. 1t is also proposed during
this year to provide a European schoolmaster at the Island of Atiu.

The new arrangement decided upon during the Minister’s visit with the London Missionary Society,
by which the schools of all the islands of the northern group - viz., Penrhyn (two schools), Manihiki
(two schools), Rakahanga, Pukapuka, Palmerston—will be properly (‘ondu(,ted by the society under the
supervision of our Superintendent of Schools, the Administration providing a subsidy and certain
equipment, should result in considerable benefit to the 330 children who, it is cstimated, will be
enrolled in those schools.

The Agricultural School at Rarotonga has been re-established, and good work is being done under
the supervision of Mr. E. A. Reid, Chief Fruit Inspector and Officer in Charge of Agriculture Depart-
ment.

Arrangements are also being made to teach elementary hygiene in all the schools.

The scholarship boys and girls attending St. Stephen’s, Otaki, and Hukarere Colleges arc making
excellent progress.

The proposal mentioned in the last annual report that our Native and other pupil-teachers should
have an opportunity of completing their course of study at a training college in New Zcaland has been
finally approved by the New Zealand Education Department. In the future we shall thus be able to
provide for suitable teachers from our own people.

The annual report of Mr. J. C. M. Evison, Superintendent of Schools, is appended :—

Altendance (Lower Group Schools ). —As the whole of the returns from three of the outlying islands
arc not yet forward, the following particulars are only approximate :—

Roll number at the beginning of the year . o oo 1,344
Roll number at the end of the year .. . . o 1,411
Mean average daily attendance for the whole Gr oup . .. o 1,297-34

Ln the outlying islands the daily attendance is very creditable indeed, but in Rarotonga, where it
would be expected that parcnts would be keenly interested in the educational weltare of their children,
a great deal of trouble is experienced in maintaining a high degree of regularity’in this direction.

Syllabus of Work.—The beginning of the year marked an era in educational progress, when, for the
first time, a definite syllabus of work was put into force. In the opinion of those competent to judge
it is an excellent syllabus, and, provided it is interpreted in the right spirit by all teachers, will be the
means of laying such a sound and true foundation that pupils thoroughly taught along the lines laid
down in it will be fully competent to tackle the work of a senior scheme which it is intended the junior
scheme will lead up to.

Buildings.—Towards the end of the year a good start was made with the erection of a new school
at Arorangi. It is intended to have two concrete buildings similar to those at Ngatangiia. The old
stone building now used as a school will theg be pulled down. As is usual in these islands, the people
of Arorangi are contributing a certain amount of labour towards the new buildings.

Staffs.—In April last Mr. and Mrs. W. M. Danc took charge of the school at Aitutaki, and have
created a very excellent impression by the way in which they have faced their difficult task. Their
school is now the largest, as far as numbers are concerned, in the whole Group.

Mr. Geoffrey Henry, who has had charge of the three schools at Mangaia, was, owing to health
reasons, compelled to resign his position there.

Northern Group.—During the visit of the Hon. Minister to Rarotonga he authorized the payment
of a subsidy to enable the children in those far-off islands to reap some of the benefits of education.
The London Missionary Society’s leaders will control the seven schools up there. The Administration
will equip them on the understanding that when it is thought advisable it may take over the entire
control of them. Pending the 1ru1t10n of that idea, your officers are to have the right of entry to all
the schools for the purposes of inspection, exarination, and instruction.

Grading of White T'eachers.—In October last an Inspector of the New Zealand Kducation De-
partment, Mr. John Robertson, B.A., visited the schools of Rarotonga for the purposes of grading
those teachers who hold certiﬁcatcs under that Department. Both teachers and taught thoroughly
enjoyed his stay ; the only fault to be found with it was that it was all too short.

Training of Natwe Teachers.—A start was made to give tuition to these teachers. A clags held
every Saturday morning met at Avarua, when the lnajority of those showed a great amount of interest
in the work of the class.

Sendor School.—At Avarua a-sepior class of boys and gn’lb was instructed cevery afternoon from
2 to 4, when some very good work was done.
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Pusric WoRrkxks.

During tho year the main school building at Arorangi was comploted, and a start made upon
the ercction of the smaller building. The cost to date for matmlal and labour 1s £1,148 2s. 11d.

The other main activitics of this Department have been as follows : Ma].ntenance and repair of
roads and bridges, £986 0s. 2d.; repairs and extensions to Government buildings £1,310 9s. 2d. ;
making of furniture, &c., for Government buildings and residences, £677 2s. 4d.; construction of
telephone to wircless station (with Australian hardwood poles), £283 17s. 2d.

New Works.—The following are the principal new works which are contemplated : Erection of
a new Residency at the Island of Atiu (estimated cost), £1,200; hospital alterations and extensions,
£1.500; schoolmaster’s house, Avarua, £1,200; quarters for single officers, Rarotonga, £200;
telephone extensions, Matavera and Arorangi, £400; new freezer, plant, &c., £1,500; improvements
to * Whare Manuhiri,” £250; completion of Arorangi School, £350; repairs and oxtensions to other
Glovernment buildings, £1,000.

Rouds.—As indicated in the last report, the work on the main road has been done by our own
working gang, and the change from the old contract system has proved quite satisfactory. [t is
contemplated that the expenditure upon upkeep, repair, and new work on roads and bridges will cost.
£1,200 during the coming year.

Telephones—The lines in Avarua, and from Avarua to the wireless station, have been recon-
structed with Australian hardwood poles and a heavier- -gauge bronze wire durmg the year, and the
whole system is now in much better order. It is hoped by the end of the coming year to complete
the lines to Arorangi on the one side and Matavera on the other, thus giving about cight miles of
new work.

Laws.

Regulations have been made by Order in Council providing for proper inspection and audit of
the accounts and transactions of Native companies.

The Trades and Industries Regulations have been made by Order in Council, conferring upon
the Resident Commissioner authority to make investigation into any matter relative to any industry
carried on or proposed to be carried on in the Cook Islands, and for the purpose of obtaining in-
formation which may be required for the due control, regulation, and maintenance of the industrics
of the Cook Islands; the due observance and enforcement of the laws thereto; the discoveries of
breaches of those laws; the prevention or suppression of monopolies, unfair competition, and other
practices detrimental to the public welfare’; the proper regulation, in the public interest, of the prices
of goods and the rates of services; or for any other purpose relative to the industries of the Cook
Tslands.

A Local Ordinance has been passed in Rarotonga prohibiting, for health reasons, the keeping of
pigs within any village or within 150 ft. from any dwellinghouse.

Hieu Courr.

Criminal Jurisdiction—The total amount of fines inflicted was £964 5s., of which £573 0s. 6d.
has been paid and £215 8s. 6d. worked out by imprisonment leaving the total outstanding for the
year £175 16s. The balance of outstanding fines for the previous year was £65, but of the total
outstanding it is considered that some £38 3s. is irrecoverable, so that the actual asset under the
heading of outstanding fines is £202 3s.

(”cml Jurisdiction.—The total number of cases heard was 233, made up of applications for
divorce, breaches of contracts, debts, &c. The position of cash rocelpts during the financial year is
as follows : Fines paid for the year ending 3lst March, 1924, £573 0s. 6d.; amounts paid on
account of fines for the year ending 31st March, 1923, £101 13s. Gd. ; civil fees, £31 6s. 6d.; sundry
foos, £3 8s.: total cash receipts, £709 8s. 6d.

Return of Offences.—A total of 764 cases were heard for criminal offences, breaches of regulations,
and for breaches of Local Ordinances, as follows : Wilful damage, 7; contempt of Court, 3; animals
trespassing, 52 ; theft, 28 ; drunkenness, 99 ; manufacturing intoxicating liquor, 36 ; selling intoxi-
cating liquor, 2; consuming intoxicating liquor, 271 ; gambling, 6; assault, 18; adultery, 1; being
in possession of intoxicating liquor, 1; insulting language, 5; profane language, 2; actual bodily
harm, 1 ; breaking and entering, 1; smuggling, 10; bribery, I'; setting fire to house, 2; mental
case, 1; breaches of Fruit Regulations, 92; breaches of Education Regulations, 25; breaches of
Noxious Weeds Regulations, 6 ; breaches of Local Ordinances, 94 : total, 764. Of the above total
eases heard 86 were sentenced to Imprisonment, 562 convieted and fined, 23 convicted and discharged,
92 dismissed, and there was I mental case.

Nartive Lanp Courr.

The most important work done during the year was the somowhat lengthy hearing of the dispute
over the succession to the Ariki title of Makea-nui. The Court’s judgment determined the position
of the present law and Native custom in all matters regarding Ariki titles, including the relamvo
rights of an Ariki, the Ariki family, the Mataiapos, priests, rangatiras, and ‘the common people, ir
relation thereto. As this judgment is one of great interest and value, a copy appears as an appon(hx
to this report.

During the year the Court held sittings at Rarotonga, when the following work was done:
Succession order made, 1 ; partition orders made, 2 ; confirmations of alienation, 2; hearing dispute
as to title of Ariki, 1; cases adjourned 2.

Fees.—Total Toes imposed for new work, £8 2s. 6d. Fees collected during year: Court foes,
£34 14s. 6d.; office fees, £12 2s.: total, £46 165. 6d. Total cutstanding fees on 31st March, 1924,

£340 2s. (including amount of £8 2s. 6d. for new work),
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WIRELESS.

The plants for the substations to be erected at the islands of Aitutaki and Mangaia have arrived,
and it is expected that these stations will be in working-order within the next few months.

Four Rarotongan scholarship boys have been transferred from S8t. Stephen’s College to the
Wireless College at Wellington, and it is hoped that they will be able to satisfactorily take charge of
and work these stations.

The New Zealand Government has generously provided a vote of £1,500 towards the cost, so
that tho cost to the local Administration should not be more than £500 or £600.

SHIPPING.

Wharf-—The Union Steamship Company’s new wharf and the new boat-slip at Avarua have
both beon completed, and are greatly facilitating the handling of the cargo and lighters. '

Shipping-lights.—An electric lamyp of 40 candle-power has been erected on the wireless mast at a
height of 145 ft. above sea-level, with a visibility of twelve to fifteen miles. During the visit of
H.M.8. “ Laburnum ” the astronomical position of the wireless mast was fixed.

The lights mentioned in the last report for the islands of Aitutaki, Atiu, and Mangaia have been

erected. All these lights are proving of considerable convenience to shipping-masters.

Natrve Fruir Company.

This company, referred to in the last annual report, is still being carried on under the super-
vision of Mr. Reid. The membership has been increased to 397, and the exports for last year were :
Oranges, 3,035 cases; bananas, 7,301 cases: total, 10,336 cases. The selling-price f.o.b. Rarotonga
averaged 6s. 9d. per case for oranges and Lis. per case for bananas.

The net proceeds for the year amounted to £3,984 14s. 3d.

Tt is expected that the membership for the coming year will exceed five hundred.

AGRICULTURE.

Experimental Farm.—This is being carried on in good order. During the year Mr. C. J. Boucheir
was appointed Assistant Fruit Inspector, in order that more attention could be given to fruit-
inspection, and to assist growers in the cultivation of fruit plants and trees, both in Rarotonga and
the Group islands. A campaign against noxious weeds has been inaugurated, and Mr. Boucheir hag
been successful in having a large number of properties cleared up.

METEOROLOGICAL.

The total rainfall at Avarua for the year ended 31st March, 1924, was 95:87in., the highest
recorded for twenty-four hours being 4-53 in. on the 25th March, 1924.

The highest reading of the Fahrenheit thermometer in the shade for the year was 87°, on the 1st
January, 1924, and the lowest was 57°, on the 18th August, 1923. The mean of the maximum was
86-3°, and the mean of the minimum was 75-15°,

REPORT OF NIUE ISLAND ADMINISTRATION.

Niue, 1st April, 1924.
Finance.

The year was commenced with a credit balance of £972 18s. 9d. Revenue amounted to
£4,642 4s. 10d., the main items being - Customs duties, £1,857 19s. 7d.; stamp-sales,
£831 11s. 9d.; copra export duty, £701 19s.; and aid to revenue, £487. Expenditure
amounted to £4,403 0Os. 1d., leaving a balance at 3lst March, 1924, of £1,212 3s. 6d.
The Resident Commissioner estimates the revenue for the coming year at £4,000. Stamp-
sales will show a drop, as will also Native Land Court fees and the Ammunition and Liquor
Accounts. As to these last two, the credits shown for this year are largely due to a decrease in stocks
held. Expenditure for the coming year has been estimated at £4,075. It is apparent that unless
some fresh source of revenue is found little further progress can be made, at any rate with works which
will mean added upkeep expenses in future years, such, for instance, as further schools. The revenue
available is now very little more than sufficient to cover the ordinary working-expenses of the
Administration, whose activities have increascd considerably of recent years, and there is but little
money available for new works. The establishment of a fruit trade appears to be the only practicable
solution of the difficulty, and in the meantime it is very necessary, in considering new works, to study
the question of future upkeep even though there should be money available for the initial work. This
matter will be referred to again under “ Kducation,”
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STATEMENT OF REVENUE AND EXPENDITURE FOR THE YEAR ENDED 31sT MarcH, 1924.

Revenue. £ s dl I Faependiture. £ s d
Balance in hand at 31st March, 1923 .. 972 18 9 | Education .. .. .. 46 7 11
Aid to revenue .. .. .. 487 0 0 r Foreman, Public Wml\q .. .. 2256 0 0
Ammunition Account .. .. .. Cr. 68 8 11 ;| Furniture, officers’ quarters .. .. 107 19 2
Copra export duty .. .. .. 701 19 0 | Government buildings .. .. 271 4 0
Customs duties .. .. .. 1,857 19 7 | Hakupu—Teacher’s residence .. .. 577 2 10
Dog-tax .. .. .. 44 17 6  Interpreters .. .. .. .. 120 0 0
High Court fees and fines .. .. 241 5 3 | Jetty .. . .. .. 26 1 4
Licenses .. .. 155 15 0 | Library .. .. .. .. 10 18 0
Liquor Account .. C'r 153 8 10 | Matiu trial—Expenses of Inspector Bennett 81 4 3
Native Land Court fees .. .. 84 10 0 | Medical service .. .. .. 912 17 10
Registration fees .. .. .. 15 9 0 | Miscellaneous services .. .. .. 124 7 8
Stamyp-zales .. .. .. .. 831 11 9 | Niue Island Council .. .. .. 60 0 0
Police . .. . 356 0 b
Printing Mul sta’n(m( ly . .. 53127
Prisoners’ food and supervvision ., .. 212 5 1
Rent, officers’ quarters .. .. 40 10 0
Reservoirs .. . .. . 82 210
Roads .. .. .. .. 806 4 0
Transport .. . .. .. 190 2 2
) 4,403 0 1

Balance-—-- £ s d

Cash in hand .. .. 921 15 10

Bank of New Zealand .. 290 7 8
—— 1,2]2 3 0
£5,6156 3 7 £’$ ()I 3 7

SHIPPING.

During the year the ““ Ysabel * made five trips to Niue from Auckland, the “ Lady Roberts *’
called once, and the ill-fated ““ Kaco” was wrecked here on her first trip.  In addition H.M.S.
“ Chatham ” and H.M.8. “ Laburnum > visited Niue once each, and in March the American tourist
steamer *“ Buford ” spent a few hours here.  After the “ Ysabel ” had made four trips she was taken
off the run and the “ Kaeo ” replaced her. Her mails and inward cargo were ashore, and she had
taken on board some 50 tons of copra when she was wrecked at Tuapa. Tuapa is admittedly difficult
to work, but vessels with and without power have loaded and unloaded there successfully for the last
half-century. Niue is acquiring an unenviable reputation for wrecks, but the Resident Commissioner
gives it as his opinion as to those vessels which have met with misfortune there of recent years that the
island has done very little to earn it. Salvaging operations were commenced immediately, and part
of the copra, together with ship’s fittings and stores, engine-parts, &c., were brought ashore before the
vessel went over on her side, where she rapidly broke up. - Captain MacDonald and two of his men
made the trip to Apla in the shlp s lifeboat, with the result that the Samoan Administration’s stcamer
“Lady Roberts” was promptly to hand. Orders for the hurricane season were forwarded by the
lifeboat, and these goods came to hand in the “ Ysabel ”” at Christmas time; otherwise there would
have been a shortage of food and general supplies. This Administration and, indeed, every one in
Niue are deeply grateful to all concerned for the promptness with which relief was afforded. This
emphasizes once more the necessity for wireless in an island such as Niue. In this case Captain
MacDonald was fortunate enough to make Apia without mishap, but it is unfair to ask or permit men
to run risks of that nature. The Resident Commissioner has twice been faced with this situation
during his term here, and on the previous occasion—the wreck of the  Awanui ”—he declined to
permit Captain Anderson to make such an attempt, as it was during the hurricance months, and had
disaster attended this boat he could not but have felt partly responsible. There are, of course,
emergencics of other kinds where wireless might be no less than a vital necessity.

TRrRADE.

Tmports for 1923 amounted to £18,388, and exports to £13,227, a total trade value of £31,615,
as against £30,540 in 1922. 702 tons of copra were exported, but at least another 200 tons were in
the sheds ready for shipment at the end of the year. The wreck of the ““ Kaeo” deprived the islanders
of the opportunity of shipping another 100 tons or more. It is to be hoped that there will be facilities
to clear the island at the end of this scason. The export of hats is small. There is a glut in these
articles in New Zealand, while tariffs and the competition of cheap Asiatic hats prevent entry to other
markets.

The fact that the promised steamer service did not materialize was a heavy blow to the island.
A fruit tradc is the only road to progress here, and it has alrecady been abundantly proved in the
Pacific that copra alone is not sufficient to make an island prosperous. A number of Natives planted
bananas extensively in view of the proposed service, and it has been suggested that, should a regular
steamer service not eventuate this year, a steamer should call at least once late in the year to ship what
bananas are available and also remove any balance of copra lying in the sheds.

Porr or Arorr
Return of Imports for the Year ended 31st December, 1923.

£ £
New Zealand .. .. .. 14,737 Switzerland .. .. .. 99
United Kingdom .. .. .. 1,067 | United States of America .. .. 783
Australia 1,627 American Samoa .. .. .. 3
Canada —_—
Western Samoa .. 69 £18,388
Tonga . .o ‘e v b1 = ]

2—A. 3.
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Return of Exports for the Year ended 31st December, 1923.

Article. Where exported. 1 Quantity. Value.
£
Coconuts .. .. .. | New Zealand .. .. .. 1
Copra .. .. .. | New Zecaland .. .. 689% tons
Western Samoa .. .. 124,
? 702, 10,979
Faney goods .. .. | New Zecaland .. 162
Western Samoa .. .. ..
Fungus .. . .. | New Zealand . . 3,317 b, 92
Hats .. .. .. | New Zealand .. .. 2,900% doz.
Western Samoa .. .. 22
| 02,922% 1,881
Taro .. .. .. | New Zealand .. .. 2 cases 1
Re-exports .. .. .. .. 111
£13,227
i
SUMMARY. £
New Zealand .. .. .. .. 12,960
Western Samoa .. . .. .. 267
£13,227

Hicr CourT AND Namive Lanp Courr.

- During the year 478 criminal cases were dealt with by the High Court. One prisoner was sent
to New Zealand on conviction for indecent assault on a child. Otherwise there was no serious crime.
Civil work was, as usual, negligible. Fees and fines for the financial year amounted to £241 5s. 3d.

The provisions of section 9 of the Cook Islands Amendment Act, 1921, led to an abnormal
number of applications for adoption, and eighty-seven were granted during the year. Otherwise no
Native Land Court business came before the Court.

CounociL.

Four meetings of the Island Council were held during the yéar, and the following Ordinances were
assed :—
P The Emigraiion Ordinance Repeal Ordinance, which does away with the tax of £1 paid by Niueans
leaving the island. The old Ordinance failed in its purpose, as the fee was not large enough to deter
Natives from leaving, while at the same time it caused a good deal of resentment. This matter is,
however, gone into more fully elsewhere in this report.

The Water-supply Ordinance, which sets apart certain of the waterholes and caves for drinking
purposes only. Hitherto all such places were used indiseriminately for bathing, washing clothes,
and drinking.

The Debt Limitation Ordinance.—There was a similar Ordinance in force here before the Cook
Islands Act came into operation, and it worked well. A meeting of traders requested the Resident
Commissioner to attempt to reinstate it, and the Natives agreed. Traders are now allowed to give
credit to Natives only in certain special cases, and always under a contract made before the Resident
Commissioner, who estimates that a sum of £4,500 was due to the traders by the Natives when this
Ordinance came into force, or well over £1 per head of population. But once the initial hardship of
paying off this sum is over he is satisfied that nothing but good can result. The Ordinance is working
smoothly, and there have been no complaints, while substantial reductions have been made in the
amounts owing in at least some of the villages.

EDUcATION.

It will be observed that a sum of only £46 7s. 11d. has been expended under this heading during
the year. At the st April, 1923, the New Zealand Government took over the payment of the
salaries of all teachers, and further refunded a sum of £150 on account of pay of one teacher for
the previous year. These facts account for the low expenditure. Mr. Bolton, M.A., at present in
charge of both schools, states that. the equipment is adequate, so that working-expenses should not
be heavy in future.

A residence has been erected for the head teacher at Hakupu, and special care has been taken to
make this a comfortable dwelling as some compensation for living in a back village with little or no
contact with other Xuropeans,
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Mr. Reeves, headmaster at Tufukia, left Niue in November last for dental treatment, and at the
same time Mrs. Reeves, who had been on the staff of that school, resigned her position.  Since then
Mr. Bolton, while continuing his dutics at Hakupu, has given some supervision to the work at the
larger school.  Thirty-six of the older pupils were dismissed in the meantime, but otherwise the staff
has managed to cope with this emergency, and the Resident Comunissioner thanks them all for their
willing assistance.

At the 31st March the Tufukia School roll stood at 155, and Hakupu at eighty-five; but on the
return of Mr. Reeves no doubt many of the thirty-six pupils above referred to will come back to
school.

An exhibit of handwork, writing, drawing, &c., from both schools was added to the island
exhibit for the British Empire Kxhibition, and forwarded during the year.

Educational work has been entirely satisfactory. Special attontion has been given to classes
in Native arts and crafts ; the Technical School continues to turn out useful articles of furniture
and another innovation is that all children arec now taught to read also in their own tongue.

On last year’s estimates appeared an item of £200 towards the crection of a school at Mutulau,
and this sum again appears on this year’s estimates of expenditure. The balance of the cost of
erection would fall on the Natives concerned, in the form of Native building-material and labour. As
mentioned under the heading of *“ Finance,” this is a matter with which the Resident Commissioner
is not prepared to go ahead unless there are prospects of revenue to justify further extension.
Equipment for the school will cost about £250, a teacher’s residence about £700, furniture for same
(say) £100, and there is also a reservoir to be provided. It would, of course, be folly to build the
school unless this further expenditure could be met in the near future. As soon as a steamer
service ig assured the matter will be further considered.

Pusric Works.

A good deal of new roadwork has been completed during the year. The coast road to Tama-
kautoga was finished in June, and has proved quite satisfactory. There was very little rain for
some months after it was finished, and in consequence the grass did not grow on it very well,
necessitating repairs ; but the whole length of the road is now well grassed, and will give little further
trouble. Two wayside tanks have been provided on this road. During February and March
Hikutavake Village has been employed on a road to link the village up with the main road around the
island.  Hitherto the only connection was a branch road. This work is within a reasonable distance
of completion, and includes a hill on which the village has done excollent work. The grading and
crowning leave nothing to be desired, and the constant repairs necessary on other hill roads in Niue
should not be necessary here. Liku effected repairs on three miles of their road to Alofi, and the
prisoners have done a considerable amount of work in the vicinity of Alofi, notably on Peta Hill.

As to Government buildings, the teacher’s residence at Hakupu is the principal work completed.
It consists of four rooms, with kitchen, storeroom, and bathroom in addition, the whole surrounded
by a 12 ft. veranda. A concrete tank remains to be built, and there are a few other details to be
attended to, but the house will be ready for occupation durmg April.  The bond-shed has been
enlarged from a floor-space of 27 ft. by 34 ft. to 27ft. by 601{t., and concrete has been substituted for
wooden flooring. This was done in anticipation of the steamer service. The prison-cell building
has been re-erected in reinforced concrete. Painting has been carried out at several buildings, and
all have now been attended to during the past eighteen months. Minor repairs and improvements
have been effected where necessary.

Two concrete tanks have been erected at the Residency, one at the house and one at the new
office building.  All residences have now either a reservoir or a concrete tank to draw on.

As to work for the coming year, repairs arc required on several short stretches of road. The
rainfall during the hurricanc season has been abnormal, and some of the roads have suffered in
- consequence. The reservoir at Mutalau is to be duplicated, and, if funds permit, that at Liku also.
A force-pump is to be tried at a decp waterhole in Hikutavake, and if this prowes successful other
waterholes will be similarly fitted. An experiment of fencing in cement, with a pipe railing, has been
tried on part of the Residency grounds. Fencing in wood has meant continual repairs, and it is
proposed to provide these permanent walls for all (Government grounds as occasion arises. Should
a steamer service still eventuate, an enlargement of the jetty, crection of fruit-sheds, and shutes to
carry the cases to the wharf will have to be considered.

PoruLATION. -
The following table shows the births, deaths, and marriages for the past five years :—
Births. Deaths. Marriages.
1919 .. .. .. .. 110 126 71
1920 .. .. .. o092 104 45
1921 .. .. .. .. 103 97 46
1922 .. .. .. 99 82 47
1923 .. .. *.. .. 106 103 42

As to migration, 30 persons, including 13 Europeans, arrived, and 32 persons, including 17
Europeans, departed.
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Appended is a table showing the population of the island at various dates and including all

available figures :— ,

Year. Population. Remarks. Year. Population. Remarks.
1859 .. 4,300 | % 1902 . 4,051 Census. J
1864 .. | 5,010 1906 .| 3,801 | fORSUS, June
1875 - 5,076 1911 .. 3,943 Census, November,
1883 .. 5,126 1916 .. 3,876 Census, October,
1884 . 5,070 Mission estimate (in- ; 1921 .. 3,761 Census, April.
1887 .. 4,726 s complete). 11921 .. -3,781 Registrar’s rocords
1891 co] 4,482 I 1922 L3Iy e eeember.
1893 .| 4,463 | 1923 3,780 st Liecember.
1895 .. 4,433 I 1924 o 3,796 Rogistrar’s records,
1900 .. 4,006 ] 31st March.

Vital statistics are complete from the 1st April, 1901, to the 31st March, 1924, and these disclose the
fact that deaths exceeded births during that period by 19 only. Yet from the above table it appears
that since 1900 there has been a drop of 219 in population. It is therefore clear that migration and
not an excessive mortality is the real ddnger in Niue. It is also fair to assume that the big drop
visible in the mission period is largely due to migration. If further proof be wanted, the scttlements of
Niueans in Rarotonga, Apia, Pago Pago, and the larger islands of the Tongan Group provide confirmation.
Other Niueans are spread through the remaining islands of the Pacific; many arc at sea as sailors;
and there is also a large colony in Auckland, whcn(‘e a few of the hardier spirits are beginning to
scatter through Now Zoaland. ~ The majority of the Natives who are away are now permanently
domiciled in the islands in which they reside; many have, through marriage, acquired homes and
plantations, and some of the younger Natives have oven forgotten their own tongue. Tho prospect
of sceing them again in Niue is therefore remote. Formerly practically every young man spent some
time at sea or abroad.  Also, the scope for day labour in Niue is small.  Therefore the younger men
are clamorous to go; and, though they are willing to promise to return, the Resident Commissioner
is satisfied that such promises for the most part would not be honoured. It is only a lack
of shipping which has kept thesc men here of late years. In his report for 1922 the Resident
Commissioner at Rarotonga recommended that there should be ample power to prevent Natives from
leaving these islands without good recason, and such authority is urgently needed here. Such a
step will no doubt be regarded by some as an unwarrantable liberty with the frecdom of British
subjects, but personally the Resident Commissioner regards these people as children—in a state of
tutelage and as yet unfit for a full freedom. Asshey thomselves have not yet acquired a regard for
the future welfare of their own island, it is surely our duty to take some such step in their own
interest.

MebicaL SERVICE.

During the year an extensive campaign has been carried out against yaws, as a result of which
the island can now be said to be fairly clean. The cases that remain arc for the most part in the
form of eracked feet, which is not an infectious form of the disease, and has accordingly been left to
the last. Dr. Dorsct, of the Western Samoa Administration, who relieved Dr. Collins in November,
brought a simpler and loss painful method of injection, which has found much favour with the Natives.
Another importunt advance was the discovery by Dr. Dorset of the existence of hookworm in Niue.
So far as can be ascertained, this disease has never been treated here, but the probabilitics are that
it 18 extremely common, and that the very prevalent cases of ansemia are due to it. Fortunately the
treatment is both simple and cheap, and immediate steps are being taken to provide it. It is
proposed to treat the whole population, village by village, for this complaint.

It will be obsgrved that the deaths for 1923 are 103, as against 82 the previous year.

During the year Tupeli, the Samoan probationer nurse who was on loan to this Administration,
completed her term and was returned to Samoa. Dr. Dorset is of opinion that the Niuean probationers
are superior to the Samoan, and that there will be no further need to look outside the island in staffing
the hospital.

During the year 144 patients were treated at the hospital, the average stay being seventeen ddYS ;
2,383 persons visited the dispensary, and the Medical Officer visited out-villages on 22/1 occasions, in
most cases more than one patient being visited. In addition 846 injections for yaws were given.

Posrar.

The following figures show the postal business transacted during the year, the total volume
of business amounting to £5,566 3s. 7d. Money-orders—issued, £846 14s. 3d.; paid, £647 15s.
Savings-bank—deposits, £2,017 I4s.; withdrawn, £626 1ls. Postal notes—issued, £90 3s. 11d.;
paid, £12 17s. 6d. Miscellaneous payments, £1,038 1s. 8d.

METEQROLOGICA.L.

Summarized, the readings for 1923 arc as follows : Barometer (mean for year), 30-03. Thermo-
meter—highest, 98, in February ; lowest, 56, in October ; mean maximum, 83-71 ; mean minimum,
68-48. Rainfall, 8471 in. Rain fell on 115 days.

There is nothing special to chronicle under this heading. The hurricane scason passed without
the least semblance of a blow. The rainfall was abnormal, but there was very little of the oppressive
heat usual at that time of year.
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Aboriginal Natives.

Vitar anp MigraTioN STATISTIOS FOR THi: YeAR 1923,

Persons other than Aboriginal

Natives.
s Total.
Mailo. Female. Male. Femalo.
Arrivals 13 4 8 b 30
Departures 12 3 9 8 32
Births .. 56 47 1 2 106
Deaths 43 60 103
Population.—At 31st December, 1922, 3,779 ; at 31st December, 1923, 3,780.
Births and Deaths for the Year 1923.
Births, Deaths.
Village. I
Male. ‘l Female. Total. Male. Temale. Total.
Alofi 13 6 19 3 8 11
Makefu 4 3 7 3 1 4
Tuapa . 4 4 8 5 11 16
Hikutavake 0 1 1 3 6 9
Mutalau 7 7 14 9 16 25
Lakepa 3 3 6 1 3 4
Liku 5 7 12 3 3 6
Hakupu 7 8 15 6 6 12
Fatiau 1 .. 1 1 1 2
Avatele 7 4 11 3 4 7
Tamakautoga ] 4 9 6 1 7
Europeans .. 1 2 3 .
Totals 57 49 106 43 60 103
Births include 9 illegitimate.
Return showing Ages ot Death, under Villages, for Year 1923.
Hlg g | 313581335 8| 8|88
Village. =g g MR BB e || Total
= - [ T = S B R = S T - -+ = <+ | o <}
SENAH S E A b AR O
; D -—‘4 )(I: — :—-1 [N} :.\1 o :.‘O ~ LJH e :o 8
Alofi .. .. 2 1 1 1] .. 1 1| 4 11
Makefu 1] .. R 111 R 1 4
Tuapa 211 21 1) ..11 1 1] 2| 5] 16
Hikutavake 1] .. 2| 2| 1 . 1] .. 1] 1].. 9
Mutalau 311 1 2 1 1 1 20 1| 2110 25
Lakepa 1 . 1.0 .0 oo 1] .. 4
Liku .. 1 | .. 1 3 6
Hakupu 11 3 o 111 5 12
Fatiau U B .. 1 1 .. 2
Avatele 101 1 .. o 4 7
Tamakautoga .. 1 1 1] 4 7
Totals .. 9, 7| 1] 2| 6| 7] 6| 5| 2] 3| 6| b| 8|36103
Return of Marriages for the Year 1923.
Marriages performed by—
London Missionary Society .. 21
Resident Commissioner . 14
Registrar . 1

Total

42
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Return of Criminal Cases for Year 1923.

: Males. Females.
Offence. - I Total.
"t Convicted. | Acquitted. | Convicted. | Acquitted.
e ; | o
) Under Cook Islands Act. : .
Assaults . . 31 3 15 3 58
Indecency 11 . 5 . 16
Adultery 44 5 44 6 99
Libel 5 3 17 6 31
Theft 42 4 16 2 64
Mischief 8 .. . .. 8
Obscene language 19 2 13 4 38
Disorderly conduct 5 1 6 12
Breaking and entering 2 2
Furious driving 2 2
Contempt of Court 1 . 1
Wandering animals 30 .. 2 32
Trespass .. 13 2 1 22
Indecent assault 1 1
Cruelty to animals . 1 1
Carnal knowledge 1 . 1
Practising witcheraft .. . 1 1
Polluting water b 2 7
Under Reyulations.
Birth registration 1 1
Protection of birds 2 2
Education 1 1
Under Ordinances.
Morality 22 2 24 4 | 52
Copra . 4 2 1 ! 7
Road-weeding 2 2 4
Public health.. 1 1
Traffic 3 o 3
Sanitation 2 1 3
Dog-tax .. 2 2
Coconut-cleaning 6 6
Totals 271 25 156 26 478
Cunl Cases.
_ Judgment. Dismissed. Total,

Debt .. 2 1 3
Judgment summons 1 1
Divorce —Decree nise 5 5
Divorce—Decree absolute 3 8
Miscellancous 2 2

Totals .. ‘ 18 1 19

Applications for adoption

Narive Lanp Courr.
granted, 87.
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APPENDIX.

JUDGMENT OF THE NATIVE LAND COURT RE RANGI MAKEA ARIKI (DECEASED) ON THE
APPLICATIONS FOR SUCCESSTON TO THE ARIKI TITLE AND ARIKI LANDS. )
DELIVERED AT Avarva, 29TH SEPTEMBER, 1923,
Claimants : (1) Tinirau ; (2) Ngoroio.
Tur main question for the Court to decide is as to the person properly entitled to succeed Rangi Makea
in the office of Ariki.

The following is a summary of the principal cvents from the time of Te-Pa-Atua-Kino down to
the present time, bascd on the findings of this Court thereon from the evidence adduced in this case,
and from various documents and records which will be referred to.

The Court’s findings may in some respects differ from tradition, but it must be remembered that
the Court is bound to a very large extent by sworn evidence rather than by statements made at various
times by persons who were not on oath, and who probably were, in some cases, interested in giving a
particular version for their own purposes.

1. Genealogies given by Tinirau and his witnesses show that Te-Pa-Atua-Kino had three wives,
from whom have sprung the Ariki families of Makea-nui, Makea Karika, and Makea Vakatini.
Tinirau’s side assert that Te-Pa-Atua-Kino’s first wife was Puara, and his descendants are the present
Makea-nui line ; that the seccond wife was Pouna, from whom have sprung the present Karika line ;
and that the third wife was Ngamarama Apai, from whom the Vakatini line is descended.

Tepuretu’s evidence, given on behalf of the Mataiapos and Ngoroio, is to the effect that Te-Pa-Atua-
Kino’s first wife was Pouna, and the second wife Puara. He does not show any third wife.

The questions raised by the difference in evidence on these points between Tinirau and Tepuretu
are—first, whether the present Vakatini line sprung directly from Te-Pu-Atua-Kino ; and, secondly,
whether Karika or Makea-nui is the senior line ; but it is not necessary for this Court to give a definite
finding on these questions in order to settle the matters which are at issue in this particular case.

2. Keun was the son of Te-Pa-Atua-Kino and Pouna. From Keu the Karika line is descended.

Pini (or Puni) is the son of Te-Pa-Atua-Kino by Puara, and from him come the Makea-nui
descendants.

There is a question as to how the title of Makea-nui came to be bestowed on Pini.
Tepuretu asserts that the Mataiapos of Tupapa, who were then at Arai te Tonga, but attached to
Pa Ariki of Takitumu, took Pini and made him an Ariki because his mother, Puara, was grieved that
the child of Pouna and Te-Pa-Atua-Kino was an Ariki and her child was not.

The following extract from the judgment of Judge MacCormick re Sections 33, 35, 36, and 37,
Avatiu (Minute-book 5, page 1674), is of interest, though not of particular importance in this case i —

The Court believes that the evidence of Raea Rupe is the most correct of all the witnesses for Makea.
He says, “ When the fight took place between Ngati Makea and Takitumu, Makea was driven out. After peace
was made, Pa and Kainuku and the Mataiapos of Tupapa got Makea to come back, and the land was given
back to Makea and the rangatiras as if there had been no conquest. He went back into the position he had
been in before the conquest. According to some writers, this Makea was Pori, although it was Tinirau who wag
taken into captivity.

This took place after the establishment of Pini.

Tinirau’s version is that Te-Pa-Atua-Kino had issue from each of his three wives, and that to save
any trouble or jealousy he bestowed the title of Ariki upon the first-born of each wife, and also gave
them their portions of land.

Tinirau’s evidence is supported by the judgment of Colonel Gudgeon in the case of Sections 83 and
84, Takuvaine (vide Minute-book 2, page 22). In this judgment the Court said :--

Makea Te-Pa-Atua-Kino divided his authority and Arikiship between his three sons, creating threc titles
ingtead of one—viz., Makea, Karika, and Vakatini—ecach of whom should be independent of the other.

Whichever version is true, the undisputed fact is that Pini became an Ariki, but without Mataiapos,
as it is shown clearly by the evidence that the Mataiapos of Tupapa remained attached to the Arikis
of Takitumu until Christian times.

Makea Tinirau was the son of Pini (or Puni), and it was during his time that the Gospel came to
Rarotonga. - During the building of a large church at Avarua, in which the whole island joined, a
dispute arose between the Mataiapos of Tupapa and Takau, a leading Mataiapo of Pa Ariki, in regard
to certain of the work, and because the Mataiapos considered they had been insulted they left Pa and
joined Makea (said by some writers to be Pori). Prior to that they were not under the Makea Ariki
in any sense. They owed the whole of their allegiance to Pa and Kainuku of Takitumu, and their
lands were in Takitumu. This point will be of importance when we consider the terms of the alliance
between Makea Ariki and the Mataiapos, as & very important question in this case is as to the relative
powers of each at the present day.

In Minute-book 4, page 316, in the case concerning the Te Areroa partition, Tepuretu gave evidence
as follows :—

1 will speak first of the first coming of the Mataiapos of Tupapa. When they all lived under Pa Paretu
the work doing at Takitumu was the building of a church. All the Arikis and Mataiapos of Takitumu did the
work, When work was finished Pa Paretu came to see it, and found it carelessly done. Vakapora’s work
was especially bad, and that Ariki tore down the bad work, and this action greatly annoyed the Mataiapos,
and that is why the Mataiapos left Takitumu and came to Arai-te-Tonga. Makea Pini was at Arai-te-Tonga,
and six Mataiapos left Takitumu and came to Arai-te-Tonga. Taraarc, Vakapora, Uirangi, Te Ava, Tamaiva,
and Tepuretu were the six.
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This evidence was given in 1908, and is clearly wrong, because Tepuretu says the Mataiapos joined
Pini.  Pini lived in heathén times when there were no churches.

3. Pori was the son of Tinirau (who died in 1826), and to him descended the Makea Ariki title.
Pori’s first wife was Takau, of the Karika family, and the issue were—Davida (died ]845) Te-vaerua
{died 1857) ; Danicla (dicd 14th December, 1866) ; Apera (died 24th September, 1871) ; Enua.

Topurvtu states that Pori’s wife was named Poro- iti, and also that Daniela was senior to
Te-vaerua. He appears to be wrong on hoth these points: See the evidence of Pori, grandson
of Daniela, given before Judge MacC ormlck in 1912, in the case of Vaimutu Uri 81, Avarua (Minute-
book 5, at page 193), in which he shows that Takau was the wife of Pori and the mother of the child
named Te-vacrua, who was the second-born, This evidence will be again referred to in paragraph 6.

The statement signed by Makea Takau on Resident Commissioner’s file 323 states also that Pori’s
wife was Upoko Takau, the daughter of Makea Takau (Karika).

4. The title of Makea passcd from Pori (who died in October, 1839) to his son Davida, and from
him to Te-vaerua, and from Te-vacrua to Daniela (on 3rd August, 1857), from Daniela to Apera
(in 1866), and after Apera’s death to Makea Takau (Queen Makea, the daughter of Davida). The
evidence shows that Daniela left no will.  (Note : The dates of death in the foregoing paragraph are
from the headstones on the various graves.)

It will be seen that Enua, the fifth child, did not hold the title. 1t appears to be common
ground that he was adopted into the family of Vakapom

6. It was set up by Tinirau that Danicla was the share of his mother Takau, and that he went over
to the Karika side, losing for himself and his descendants any rights under Makea-nui.

It is established that Daniela held (or was custodian of) the Karika Ariki title, and that whilst
holding that title he became Makea-nui, giving the Karika title over to Pa Ariki. Daniela held the
Makea title till his death. The evidence of Tinirau’s side is to the effect that Daniela became the
Makea-nui because of a wish expressed by his mother, Takau, that all her sons should in turn enjoy
that title.

Tt appears that Pori had two wives when the missionaries arrived here, and because of Christian
teachings he decided to divorce or discard one of them. He put Takau aside, keeping his second wife ;
and, if the cvidence is true, Takau, as some compensation, requested that all her children should in
turn hold the title of Makea-nui.

The evidence of Pori (Minute-book 5, page 193) states that when the missionary, Mr. Buzzacott,
came here Makea Pori had two wives, and that he was required to divorce one. The evidenco
proceeds —

8o he sent Takau away and kept Kopu. Takau took all her children and effects back to her father’s
house. She placed her son Daniela in the position of Karika Ariki. Takau’s brother married, and his son was
Pa Tuaiva, whose son was Tavake, whose daughter is the present Karika Takau. Daniela was in charge of the
title of Ariki for some time, and then We-vaerua Ariki died, and so Daniela went back and took the other
Makea Ariki title, and gave the title of Karika Ariki to Pa Tuaiva. When Daniela went back to be Makea-nui
the Karika clders gave Ngoroio, his son, shares in the Karika lands, and appointed him a rangativa under
Karika family. And these lands have descended to me. This land (Vaimutu Uri) is part of these lands. The
lands given were those of Te Pou, son of Makea Keu, who died without issue. The lands and title passed to
Katika, and the elders gave them both to Ngoroio, who thus became 1'e Pou.

"This is the evidence of Pori, the grandfather of the present claimant, Ngoroio, and it must have
an important bearing on the questions to be decided.

Ngoroio’s side has been unable to supply the Court with any evidence as to any family land
derived or held by his family from the Makea-nui side. Daniela, of course, held the Ariki land by
virtue of his office, and he in due course passed them on to the next Ariki. The title and lands held
by Tui will be referred to later. The fact that since the time of Daniela his family have not eaten
of the Makea-nui lands is very strong evidence that Daniela’s family definitely went over to Karika’s
side, and this was pointed out to Tepuretu several days ago, but he is apparently unable to supply
the Court with any evidence on this point which will assist his side.

Anautoa, a leading rangatira of Karika, states that Daniela’s family definitely left Makea-nui
altogether, and that they are under Karika and holding Karika lands.

7. Makea Takau held office as Ariki for forty years. She died on the 1st May, 1911, leaving a
will dated 26th April, 1911, by which she gave her title of Ariki to Rangi Makea, the son of Apera.
This will is attached to the Resident Commissioner’s file No. 323.

On the 5th April (prior to the making of her will) she sent for the Resident Commissioner,
Captain J. Eman Smith, in order to express her wishes regarding the Makea title. On the Resident
Jommissioner’s file above mentioned is the statement, signed by herself, and witnessed by the Resi-
dent Commissioner and his Private Secretary, Mr. Twiss. Mr. Savage was present as lnterpreter
The following is an extract from Makea Takau’s written statement :—

T desire to tell the Resident Commissioner my wishes regarding the title of Ariki, I feel that I am sinking, and
want to express my wishes to you, the representative of my King. Two of my family are left now— myself and Rangi
Makea. 1If I die I wish Rangi Makea, my cousin, to succeed me. T want you, Captain Smith, to know this and carry
out my wishes in this matter,

She then went on to express her wishes in regard to certain lands and property, and some of
these are covered by her will.

It is significant that no mention was made by her of Pori, the grandson of Makea Daniela, who
was then alive, nor of any other member of that family. She sa,ld “Two of my family are left now,’
thus expressly passing over Daniela’s descendants.

It was stated by Tepuretu (Minute-book 9, page 290) that not very long before her death Makea
Takau expressed the wish that on her death the Ariki title should go to Pori, and that Pori declined,
as he was then a pastor. If this is correct it is strange that Makea Takau made no mention of Pori
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to the Resident Commissioner on the Hth April, 1911, nor in her will on the 26th of that month.
Moreover, the Mataiapos do not appear to have set up any claim on behalf of Pori at that time,
cither on the sclection of the new Ariki (Rangi Makea), nor on his crowning, which took place some
raonths after.

On the bth July, 1911, the Island Council unanimously elected Rangi Makea as the new Ariki,
in accordance with section 1 of Federal Ordinance No. 26. No mention appears to have been made
of Pori. The statement of Makea Takau referred to in paragraph 3 contains the following :—

Makea Daniela had descendants by his two wives. His children by his first wife are amongst the family of their
mother—-that is, on Makea Keu’s side. (He was a son of Te-Pa-Atua-Kino.) 'Tu-a-Maroka was Daniela’s first wife.

This statement of Makea Takau’s was produced to Colonel Gudgeon in the Native Land Court
in connection with the ownership of Taputapuatea, and he made a note on it in his own handwriting
relative to the succession to the Makea Ariki title. His own words are: ““ Pori and his brother (Tui)
I won’t have.”” As the reason he gave might give offence to that family, the Court declines to put
it on record in this judgment, but l’r 18 open for inspection on Resident Commissioner’s file 323 if any
interested party cares to see it.

At the making of Makea Takau’s will there were present, amongst others, the Mataiapos, Taraare,
and Vakapora. Taraare was also the priest (Potikitaua). They were the only Mataiapos present,
and no objection wag cver raised by the other Mataiapos. There is little doubt that Makea Takau
would know the correct custom to observe, and the Kopu Ariki, the rangatiras, and the Mataiapos
seem to have been satisfied.

8. The next event of importance is the death of Rangi Makea Ariki on the 24th July, 1921.
The evidence shows that on the 5th July, 1921, Rangi Makea expressed a wish to make a will. First
of all the Resident Commissioner, Mr. J. (. L. Hewitt, was sent for, and to him Rangi Makea said he
wanted to make his will. Mr. Hewitt then sent for Mr. Savage to act as interpreter, and for Mr.
Foster, his Private Secretary. Rangi Makea then gave his instructions openly, and so that every one
could hear them. He wanted Tinirau to succeed to his Ariki title and his property. Mr. Hewitt then
went back to his office to prepare the will, and returned with Messrs. Savage and Foster to get it
executed. The evidence establishes that Tinirau went for Enuna Vakapora, Mataiapo, and Taraare
Inaina, the supposed successor to Taraare as Mataiapo and priest. Inaina was away at Matavera,
but her husband promised to go for her with a buggy. The evidence also shows that Karika Ariki,
Vaiki (pastor), Putu, Pa Rercao, Ngarepa, Parau (now deceased), Manarangi the Potikitaua, and
others were present. Tinirau did not stay in the room. Those who were present clearly heard what
was said. Vakapora has admitted that he said that the will was quite all right and no one would
contest it. Inaina was not actually present when the will was signed, but she arrived just after the
Resident Commissioner had left, but all the others were still there. The will: was read over to her,
. and she said it was all right. The same customs and formalities were observed in the making of
Rangi Makea’s will as were observed when Makea Takau (Queen Makea) made hers.

Although the other Mataiapos might have a right to be present, it seems to have been accepted
that Taraare and Vakapora were the two who were usually sent for on these occasions, and it may
be agsumed that they represented the Mataiapos as a whole. It was clearly their duty, if they did
not agree with the will, to raise an objection at the time. Further, it was their duty to acquaint
the other Mataiapos with the terms of the will, and what had happened at the execution thereof.
If they failed in these duties the fault was on the side of the Matalapos, and not on that of the
dying Ariki.

Rangi Makea did not die until the 24th July, and for a considerable time after the making of
his will he was in a fit mental condition to have dealf with any matter which might have been raised
regarding his title or lands. It is shown that the Mataiapos did not attend his death-bed until
shortly before his death took place, and he was then unconscious. The fact remains that he took
all proper and usual steps to establish his wishes by will, and he was allowed to die thinking that no
one, whother belonging to the Kopu Ariki, the rangatiras, or the Mataiapos, would raise any ()b]octjon

9. Rangi Makea was buried on the 25th July, 1921. On the 28th of that month eight of the
Matmapos signed a document, addressed to the Resident Commissioner, stating that they appointed
Ngoroio Pori to take the Ariki title of Makea-nui, on the ground that he was from the oldest branch
of the family.

After interviews with both sides, Mr. Hewitt, the Resident Commissioner, called a meeting in the
Courthouse, at 2 p.m. on the 1st Augus’r of all intercsted parties and the Arikis of the other districts.
One of the matters for discussion was the question of Native custom regarding the succession to an
Ariki title. A document purporting to set out the correct Native custom by the other Arikis, Kamoe
Mataiapo, Potikitaua, and Messrs. Cowan, Goodman, and Paeara, members of the Island Council, was
handed in at the meeting, and also a form of consent to the appointment of Tinirau, signed by the
members of the Ariki family, and rangatiras. At the conclusion of the inquiry Mr. Hewitt decided
that he would recognize Tinirau as the successor of Rangi Makea.

On the 17th September, 1921, the Resident Commissioner, Mr. Hewitt, issued a warrant, in
accordance with section 67 of the Cook Islands Act, 1915, dealing with the constitution of Island
(ouncils, determining and declaring that Makea Tinirau lawfully held office as Ariki in succession to
Rangi Makea (deceased). It may be mentioned that on the 29th August a large number of Matatapos
of the district of Takitumu sent in to the Resident Commissioner a written objection to the document
above referred to, purporting to set out the correct custom regarding Ariki succession.

The Mataiapos purported to anoint Ngoroio on the 4th August, 1921, and Tiniran was anointed
by his supporters on the 30th August, 1921.

10. It is clear that the Resident Commissioner had no jurigdiction to determine the dispute except
so far as the constitution of the Island Council of Rarotonga was concerned,

3—A. 3.
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The following is a summary of the old and present laws relating to the appointment of Arikis,
and the scttlement of disputes in regard to the Ariki titles :—

{@.) Regulations were made by the Resident Commissioner, Coloncl Gudgeon, on the bth
Noveniber, 1905 (Cook Islands Gazette No. 172, of the 9th October, 1905, at page 264), providing
thus :——

All Arikis, Kavanas, and Mataiapos shall hereafter be elected by a majority of the tribe or family whom it is
intended they shall represent, and no person outside such tribe or family shall take part in such election.

A further provision was that—

A candidate for olection shall be chosen from children (or the near relatives in default of children) of the
deceased Ariki, Kavana, or Mataiapo, unless it be shown that the deceased had no right to the office for which he
had been originally chosen, or that the children of the deccased were mentally or morally unfit for the position, 01
which condition the Resident Commissioner shall be the sole judge.

(b.) A Federal Ordinance, No. 26, was passed on the 24th October, 1908, to regulate the election
of Arikis. The preamble is as follows :—

Wheveas, since the annexation of the Cook and other Islands to the British Empire, the status of the Ariki has
altered, and the Ariki has now only jurisdiction as an hereditary member of the Federal Council and of the Island
Council, wherefore it is advisable that on the death or removal from office of any Ariki the new Ariki should be
chosen from the best men of the Ariki family.

This Federal Ordinance provided that any Ariki to be elected shall be chosen by the unanimous
vote of all the members of the Island Council. The Island Couneil was given the power to call before
it an Ariki family or the people of any district to hear their views before choosing any person as
Ariki.

Seetion 2 of the Ordinance provided that—

The person chosen for the Arikiship shall be of good character, and of pure Maori blood, and a recognized

member of the Ariki family. The senior line of any Ariki family shall not be passed over without good and
sufficient reason.

The Resident Commissioner was given power, in the event of any dispute between the members
of the Island Council, to finally decide the matter at issuo.

(¢.) The Cook Islands Act, 1915, section 658, repealed all Ordinances, regulations, and other
cnactments and laws whatsoever then in force in the Cook Islands.

{(d.) No provisions were substituted for the repealed Ordinance of 1908 execept section 67,
which, as already pointed out, only dealt with the constitution of Island Councils. This meant that
Ariki successions in regard to Ariki land, and all other functions attached to the office of Ariki, except
so far ag the Island Council were concerned, were left to be determined according to Native custom.

(e.) By the Cook Islands Amendment Act, 1923, the Native Land Court was vested with juris-
diction to determine all disputes relating to the title of Ariki, and other Native chiefs. 1t is
pursuant to this provision that this Court entered upon the hearing and determination of the dispute
in question regarding the Makea-nui Ariki title.

Two main questions arise in this case, viz. :—

(1.} (a.) The right and power of an Ariki to devise his Ariki title by will.

(b.) The rights and powers of Mataiapos regarding such a will, and generally in regard to
the appointment of a new Ariki in succession to the deceased.

(2.) Whether it is cstablished that Ngoroio’s line was definitely adopted into the Karika
family so as to preclude this claimant from succeeding fo the Arlkl title of Makea-
nui.

In regard to question No. (1), various opinions are recorded as to Native custom.

(@.) In November, 1895, the Arikis’ Council met as the Upper House of the Rarotonga Council
and unanimously adopted a report drawn up by Vakatine and Teariki Taraare, and affirmed it as a
true statement of the old and unbroken law and practice relating to the succession of Arikis and the
mode of election and installation. This report is set out in parliamentary paper A.-3 of 1896. It
states that—

Only upon the death of an Ariki is it settled who is to succeed to the title. It is the business of the priests and
Mataiapos of Rarotonga to select the proper person to be Ariki of Rarotonga, and such selection is to be made only
from the nearest relations of the Ariki deceased. Should any Ariki be chosen without all the Arikis, priests, and
Mataiapos of all the districts being present at the meeting, it must be proven satisfactory to them that the one
chosen is a near relative of the Artki deceased. If it is not so proven, the Arikis, priests, and Mataiapos from every
part of Rarotonga shall meet together in one place, and it shall be for them to decide who is to be the new Ariki.

The last words of a dying Ariki (will): An Ariki may wish to appomt a successor on his or her death-bed.
After the Ariki’s death these words shall be carefully considered, and if it is found that the party named as a

successor is the proper heir such words shall be confirmed, not otherwise.

This Court cannot agree with this report so far as it states that the Arikis, priests, and
Mataiapos of all disiricts have a right to choose a new Ariki. ~This clearly could not be ancient custom,
for in the old days the districts were frequently at war with one another, and it is not reasonable to
suppose that one district would go outside its own boundaries in regard to the succession to a
deccased Ariki. Confusion has probably arisen in regard to the selection and appointment of an
Ariki, which is one thing, and the present-day ceremony of anointing and installation, which is quite
a scparate function.

(b) Mr. F. J. Moss, who was for a long time British Resident of Rarotonga, in an article on the
“ Maor1 Polity in the Istand of Rarotonga,” published in the Journal of the Polynesian Sociely,
stated as follows :—

The Ariki is supreme, but largely controlled by the Mataiapos. A new Ariki is named by the Arikis of the other

tribes from the Ariki family, but the counfirmation depends on the Mataiapos, as the installation rests with them.
They regard the Ariki as only the first amongst equals,
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(c.) In a letter written by Colonel Gudgeon (Resident Commissioner and Chief Judge of the
Native Land Court) dated 30th July, 1909, to the people of Arorangi, he stated :—

It is therefore with regret that I have to comment on the foolish behaviour of the-Mataiapos of Arorangi. You
Mataiapos assume that you have a right to elect the Tinomana Ariki—a right that you certainly have not had for
the last hundred years—and you deny the right of the Ariki family to select the clder-born of that family, and you
have done these things knowing full well that the districts of Takitumu and Avarua have at least as much interest
in the selection of Tinomana as you yourselves have.

It will be noticed that the statements («) and (b) are quite different from the mode set out under
the regulations and the Federal Ordinance above referred to. There seems to be considerable cou-
flict of opinion as to the relative rights and powers of the Ariki himself, his Kopu Ariki, and the
rangatiras and Mataiapos regarding the true mode of election of a new Ariki. This has no doubt
arisen becausc in the past there have been few disputes in regard to suceession, and it s quite likely
that practices have grown up and been adopted as the proper custom which are not in accord with
the laws and customs of ancient times.

In considering the powers of the Mataiapos it is necessary to refer to the time when Tangiia and
Karika first arrived in Rarotonga {rom Avaiki. Tangiia came from Tahiti in the canoe called
“ Takitumu,” and he had a large number of Mataiapos, whom he appointed at sea, and whom he
re-established and appointed after landing in Rarotonga. He was really a fugitive, and the only
member of his family with him was his adopted child Tai Teariki, son of Iro. This child was after-
wards appointed by Tangilia the Pa-te-Ariki-Upokotimi. This was done at Pukuru-vaa-nui.

Karika, on the other hand (also a fugitive from Manu’a—Samoan Group), had no Mataiapos, and
the only member of his family was his daughter Mokoroa-ki-Aitu, who at sea married Tanglia, and
from this union the Taraarc line has descended. Karika had 140 warriors with him, and also the
priest Takaia.

Tangiia’s strength, therefore, rested to a large extent with his Matalapos, especially as he came
without members of his lamily, of his inmediate blood. He himself was, however, a powerful man ;
but the relative powers ol himself and his Mataiapos at that time can only be a matter of surmise.
He afterwards sent for his son Motoro (Tinomana line) and also Te Rei (still at Takitumu).

The Arikis of Karika, right down to the time of Te-Pa-Atua-Kino, had no Mataiapos. At L'e-
Pa-Atua-Kino the family branched, and from there to the present time the Karika Arikis have
remained without Mataiapos.

On the Makea-nui branch the first Ariki was Pini (or Puna), and he had no Mataiapos, and it was
not until Christian times, as shown in paragraph 2, that the Mataiapos of Tupapa seceded from the
Arikis of Takitumu and joined the Makea-nui. Pharoah’s evidence i to the effect that they joined
Tinirau, but other writers assert it was Porl.

The terms of this alliance are not recorded, but it is hard to believe that the Makea-nui, who
was then, according to traditions, a fairly powerful man, would have given over to the Mataiapos
complete power at all future times to take into their own hands the selection and appointment of new
Arikis.

The Makea-nui then had fairly numerous and powerful Kopu Ariki and rangatiras, and there
seems to have been no necessity for him to put himself and them wholly into the hands of the Tupapa
Mataiapos, as alleged by Ngoroio’s side, and particularly by Tepuretu. No doubt, by the alliance
between himself and the Mataiapos, Makea-nui gained a fair amount of strength, because his district
was extended to embrace the lands of the Mataiapos.

Since the Cook Islands Act, 1915, came into force no will made by a Native has any force or
effect with respect to his interest in any Native lands (see section 445). 1t is common ground that
an Ariki holds certain lands by virtue of his office, and these lands are passed on to his successors in
the office of Ariki. It is clear, therefore, that any will which affects the title or office of Ariki must
also affect the Ariki lands. Section 445, therefore, appears to preclude the making of a will affccting
the title or office of Ariki,

The position appears to be that what in the past has been called a * will” of an Ariki was in
reality only an expression of his wishes regarding the Ariki title, made in the presence of certain
necessary witnesses who had a right to confirm or dispute the same at the time, and which, if agreed
to, would become a binding arrangement according to Native custom, and, as a matter of honour, one
to be carried out in due course after the Ariki’s death. This appears to be the true custom, and it
is one to which the Court can give effect even at the present day. It is not the giving effect to
a will which is precluded by seetion 445, but the giving effect to an arrangement made in accordance
with, and sanctioned by, Native custom from ancient times.

In dealing with the will of Rangi Makea the Court does not consider it as a will made in accord-
ance with European law and ideas, but simply as an oxpression of his wishes, an arrangement made
in accordance with Native custom such as has just been mentioned. The question then remains
whether such arrangement was made in accordance with Native custom, and, as a matter of honour,
should now be carried into effect.

The real matter in dispute is as to the right of the Mataiapos to be present, and their power, if
they should so wish, fo veto any arrangement made by the c:lying Ariki.vxfith the app}roval of his Kopu
Ariki and rangatiras. The Court is now dealing purely with the position as it arises in connection
with the Makea-nui title.

- Tt was contended by Tepuretu that the Mataiapos had absolute power to decide the succession
to the Ariki title. Tt has been shown that the Makea-nui title was established at the time of Pini,
who had no Mataiapos, and it was not until Christian times that the Mataiapos of Tupapa joined the
Makea-nui Ariki. There is no record of evidence of the terms of this alliance, but the Court cannot
believe that the Ariki of that time gave himsclf, his Kopu Ariki, and rangatiras wholly over to the
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controf of these Mataiapos. 1t is itnpossible to believe that, as the Ariki then had considerable power.
1t 1s reasonable, however, to believe that, as the Mataiapos brought bim added strength, they would
have their fair share of power in the decision of all matters pertaining to the welfare and government
of the tribe, but the Court holds definitely that they had no supreme power as set up by Tepuretu.

In regard to the Makea-nui title, the wish of the ruling Ariki should be fully considered in regard
to succession, provided that his choite of a successor is from the right Ariki line, and is a wise one
according to all the circumstances of the case. Rangatiras of the Kopu Ariki in the case of Makea-nui
should be consulted, and also the wishes of the Mataiapos. This would be a fair working arrangement
considering the circumstances of the alliance between Makea-nui and the Mataiapos of Tupapa. If
these conditions are carried out and there should be a dispute the Court would have little difficulty
in giving a decision.

Tt is the opinion of the Court that the Mataiapos of Takitumu, considering the circumstances of
their establishment in ancient times, would have considerable rights regarding the Ariki succession.
The powers of the Mataiapos in that district were fully demonstrated when Pa Maretu was given the
title of Ariki. As no case is before the Court in regard to Takitumu, nothing further necd be said at
present as to the power of the Mataiapos in that district.

Coming back to the particular casc before the Court, one of the main matters to be considered
is the arrangement made at the death-bed of Rangi Makea when he purported to make his will. The
Kopu Ariki and rangatiras were present, and agreed with his wishes. Vakapora also agreed. Taraare
expressed agreoment immediately after the will was signed. These two Mataiapos were by custom the
ones to be consulted by the Ariki. If they failed to carry out their duties properly the fault is on the
side of the Mataiapos whom they represented, and not on the side of the Ariki.

Rangi Makea expressed his wishes, and an arrangement was made in the same way as was done
in the case of Makea Takau; and, as he died without knowledge of any objection, and thinking that
his wishes would be carried out, it appears to be a matter of honour that effect should be given to the
arrangement.

1. To sum up, the decision of the Court in regard to question 1 is as follows :—

(a.) An Ariki is precluded by section 445 of the Cook Islands Act, 1915, from making a will
according to European law and ideas.

(b.) He can, however, according to Native custom, give on his death-bed an expression of his
wishes regarding the Ariki title. This must be made in the presence of cortain necessary witnesses—
viz., the priests, certain rangatiras of the Kopu Ariki, and representatives of the Mataiapos. This
expression of wishes, if agreed to at the time, would become a binding arrangement according to Native
custom, and, as a matter of honour, it would be carried out in due course after the Ariki’s death.

(c.) At the death-bed any question or objection raised by any of the witnesses above stated
would be considered at the time, and possibly an agreement or settlement arrived at.

(d.) Failing such a settlement, the matters in question might be considered after the Ariki’s
death, with a view to a settlement.

(e.) Failing a final settlement, the question at issue would be dealt with by the Native Land
Court, pursuant to the Cook Islands Amendment Act, 1923, and in dealing with it the Court would give
due consideration to the following matters :—

(1.) The wishes of the deceased Ariki as recorded by any written statement or will, or any
verbal expression made before his death, and properly recorded.

(2.) The wishes of the rangatiras of the Kopu Ariki.

(8.) The wishes of the Mataiapos and priests.

(4.) The respective genealogies of the rival claimants. The new]Ariki must be a recognized
member of the Ariki family.

(6.) The mental condition and moral character of the rival clalmants

(6.) Any facts and circumstances which the Court considers should be taken into account.

If the deceased has left no will or expression of his wishes, the question of succession in the case
of the Makea-nui title should be settled by the rangatiras of the Kopu Ariki and the Mataiapos
and priests. Failing a settlement, the Court will give consideration to the matters in paragraphs (2)
to (6) above mentioned.

Considering the conflict of evidence given in this case regarding the true custom, the Court
considers that the above rules coincide as nearly as possible with the true ancient custom and also with
present-day conditions.

It will be seen by this decision that the Mataiapos have been and will be recognized to the extent
which the Court thinks proper.

2. From the facts found by the Court (see paragraphs 4, 6, and 7 as set out previously in this
judgment), there seems to be no doubt that the descendants of Daniela have definitely gone over to
the Karika side, and are thus precluded from holding the Makea-nui title. The evidence of Pori, father
of the present claimant, Ngoroio, as set out in paragraph 6, is very strongly in favour of this view.
He states (snter alia) that ““ the Karika elders gave Ngoroio (the son of Daniela) shares in the Karika
lands, and appointed him a ranga.tira under the Karika family, and these lands have descended to
me.’

The written statement of Makea Takau, referred to in paragraph 7, states that the family of
Makea Daniela by his first wife are amongst the family of their mother——that i is, on Karika’s side.
In her statement to Captain Smith, Resident Commissioner, she stated that there were only two of
her family left then—herself and Rangi Makea. The Court has already set this out fully in paragraph 7.
It i¢ clearly shown that Ngoroio’s side are holding lands under Karika at the present day, and they
are unable to show that they have been or are eating of the Makea-nui lands. = It is true that Tui of
that family held a rangatira title under Makea-nui, but it has been shown in evidence that he was
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brought back into the family by Makea Takau. Tui could possibly have set up a strong claim to the
Makea-nui title on the death of Rangi Makea, but the fact remains that he signed a consent to the
title going to Tinirau. The Court does not hold that the mere holding of a rangatira title under onc
Ariki precludes that bolder from being a successful applicant for another Ariki title. Tinirau is a
rangatira under Tinomana on his mother’s side.  Had it been shown that he had gone over to that side
of the family in the same way as Ngoroio’s side went over to Karika, he would have forfeited any
claim to the Makea-nui title. The whole crux of the question is whether the party concerned hag
definitely gone over to another family—that is, adopted into that family.

For the reasons above given, and considering all the evidence in this case, the Court is of the
opinion that Ngoroio is precluded from holding the Makea-nui title. It will not, however, go so far as
to say that it will be impossible in the future for any descendants of Daniela to hold that Makea-nui
title. That would depend upon whether such descendant is definitely brought back into the Makea-nui
family with the consent and approval of the members thercof.

There are other facts in favour of Tinirau which may be mentioned :—

(¢.) He has shown, and his genealogy is not disputed, that he is descended from Make Pini
through the first-born of Pini’s childron. He has traced directly from Takau, the daughter of Pini.
The Makea-nui line is from Tinirau, the second-born of Makea Pini.

(b.) In dealing with the question of succession to -the Tinomana title Colonel Gudgeon, Chiocf
Judge of the Native Land Court and Resident Commissioner, stated that although Tinirau should be
the Tinomana, yet he was held back because “ he was a promising young man, and would some day
be the Makea.” These words are in Colonel Gudgeon’s own handwriting.

(¢.) Makea Takau, who reigned forty years, and was a just Ariki, assumed that some day Tinirau
would come into the Makea-nui title. From the fact that she did not mention Pori, but said that Rangi
Makea was the only other one of the family left, it may be assumed that she intentionally passed over
Pori, no doubt for the reason that she considered he was under tlm Karika family, holding the
rangatira title of Tepou.

The Court has fully considered not only all the facts above set out, but also all the evidence at
the hearing of this case, and all minutes in the Native Land Court books, and all records and writings
which have a bearing on the matter at issue, and has come to the conclusion that the dispute before
the Court should be settled in favour of Tinirau.

The judgment of the Court is that an order issue determining and declaring Tinirau to be the
person lawfully entitled to hold the title or office of Makea-nui Ariki.

The question of making succession orders to the Ariki lands will be considered in due course.

29th September, 1923. H. F. Avsox, Chief Judge.
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